
Weihnachten
Das schönste Fest in Deutschland



Der lustigste Monat im 
Jahre

⚫ Das ist der Dezember.
⚫ In Deutschland ist die Weihnachten eine alte Tradition.
⚫ Zu Weihnachten schmücken die Kinder und ihre Eltern 

zusammen einen Tannenbaum, basteln Geschenke. Jeder 
bekommt ein Geschenk in der Familie.

⚫ Die Kinder schreiben die Wunschzettel:

Lieber Santa Klaus!
Ich wünsche mir eine schöne 
Puppe mit blauen Augen und 

blonden Haaren, und für 
meinen kleinen Bruder 

wünsche ich ein Spielzeugauto.
Deine  Milena.



Weihnachtsmarkt

In Städten und Dörfern baut man 
auf den Plätzen bunte Läden mit 

Zuckerwatte, Spielzeug, 
geschmückt  mit Laternen, 

Luftballons, auch Karusselle.









Weihnachtssymbole
Рожественская звезда
Главным символом Немецкого Рождества 
считается «Рождественская звезда». На 
самом же деле - Рождественская звезда - 
это комнатное растение молочай 
красивейший, пуансеттия. Оно 
расцветает обычно в декабре и имеет 
ярко-красные прицветники, очень 
похожие на звезды.



   AdvetskranzОдним из самых ярких символов 
праздника является также 
рождественский венок с 
обязательными четырьмя свечами. 
Первая свеча зажигается по обычаю в 
первое воскресенье, во второе – зажигают 
уже две свечи, а в последнее воскресенье 
зажигают 4 свечи. Однако в доме 
зажигают не только те свечи, которые 
находятся в венке. В это радостное 
праздничное время обычно скуповатые 
немцы стараются не экономить, поэтому 
в доме обычно зажигают много красивых 
свечей.
 
Любимыми и основными цветами 
Немецкого Рождества издавна считаются 
зеленый и красный.
Зеленый цвет - это цвет надежды и 
верности, а красный цвет – кровь Христа.



Adventskalender
А как ждут наступления 
Рождества дети!!! Им особенно 
нравится сладкий календарь 
адвента, который состоит из 24 
окошечек, рассчитанный 
соответственно на 24 дня. Но 
самое интересное для них, 
конечно, то, что в каждом из 
этих окошечек спрятан сладкий 
подарок - оригинальный 
шоколадный сюрприз или что-
то в этом роде.                                
Забавно, что такие календари 
есть даже и для домашних 
любимцев, в мешочках которых 
лежит для них вкусный корм.



Weihnachtsbaum
O, Tannenbaum! O, Tannenbaum!
Wie grün sind deine Blätter.
Du grünst nicht nur im Sommerzeit, 
Nein, auch im Winter, wenn es schneit.
O, Tannenbaum! O, Tannenbaum, 
Wie grün sind deine Blätter.



Nikolaustag

Между тем, 6 декабря отмечается еще 
один очень любимый детьми праздник – 
день святого Николауса. Вечером дети 
прилежно приводят в порядок свою обувь 
и ставят аккуратно их возле двери. Они 
верят, что ночью придет святой Николаус 
и положит подарки в их туфельки или 
башмачки. Для послушных детей это 
обычно игрушки и сладости, а тот, кто 
плохо себя ведет, рискует найти сухие 
веточки.















Heilige Abend
24 декабря - Святой вечер (Heilige Abend) - немецкие 
семьи обычно идут в церковь, а потом чинно садятся 
ужинать. На Рождественский стол обычно принято 
подавать 7 или 9 блюд. На столе обязательно должна 
быть пшенная каша на молоке, приправленная 
маслом и медом. Ну и, конечно, фаршированный гусь 
с аппетитной румяной корочкой и самые 
разнообразные закуски. Свинина с квашеной 
капустой является также очень желанным блюдом на 
праздничном столе. Немцы не могут обойтись на 
праздничном столе и без рождественского пирога 
Штоллен, в состав которого входят различные 
сухофрукты и всевозможные пряности. Надо сказать, 
что этот пирог становится на следующий день 
гораздо вкуснее, чем свежий. Во время ужина 
произносятся добрые пожелания счастья, добра и 
здоровья и обмениваются подарками. А маленькие 
дети находят подарки под ёлкой еще и на следующее 
утро. Они искренно считают, что рождественские 
подарки приносит им Дед Мороз (Weihnachtsmann), 
хотя вот, например, в Баварии дети больше верят в 
Рождественского Ангела.
 
Вечером 24 декабря в Германии всё как будто 
замирает, закрываются все магазины, рестораны и 
кафе, так как Рождество принято отмечать 
обязательно дома в семейном кругу.



Das Neujahr
⚫ Дни между Рождеством и Новым Годом называются у немцев 

«Zwischenjahren», что дословно переводится на русский язык 
«между годами» и эти дни тоже наполнены радостным весельем и 
суматохой. В эти дни многие уезжают в отпуск или просто куда-
нибудь подальше от городской суеты. Новый Год, так называемый 
сильвестр (Silvester), немцы встречают более сдержанно. Однако, 
тем не менее, у них все же существует озорная традиция - 
вспрыгнуть на стул, что означает у них «прыгнуть в Новый год». В 
эти минуты всегда всем очень весело, а встретив Новый Год, 
большинство людей отправляются на улицу, где запускают 
фейерверки и участвуют до утра в новогодних шествиях. 

⚫  


